[bookmark: _GoBack]Vademecum – Lingvistická pragmatika
1. Vztah lingvistické pragmatiky k ostatním lingvistickým disciplínám.
2. Základní témata, jimiž se LP zabývá: reference a deixe, řečové jednání (mluvní akty, konverzační logika, konverzační analýza); jejich provázanost.
3. Teorie mluvních aktů a její vývoj.
4. Konverzační logika a její fungování/aplikace.
5. Ne/zdvořilost v komunikaci.
Doporučená literatura:
www.czechency.org (na příslušná hesla bude odkázáno v přednášce)
Hirschová, M. (2013): Pragmatika v češtině. Praha: Karolinum. (kap. Personální deixe, Sociální deixe – po s. 114, Řečové akty – po s. 177, Konverzační maximy a implikatury – po s. 214, Zdvořilost - po s. 255)
Čmejrková, S. – Hoffmannová, J. (2011): Mluvená čeština: hledání funkčního rozpětí. Praha: Academia (kap. Kontexty a situace mluveného projevu, s. 61-102; velkou část kapitoly tvoří příklady a jejich rozbor) 
Culpeper, J. – Haugh, M. (2014): Pragmatics and the English language. London: Red Globe Press
Watts, Ch. (2003): Politeness. Cambridge: Cambridge University Press.
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